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Belgische Kamer
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GEWONE ZITTING 1995-1996 (*)

15 FEBRUARI 1996

VOORSTEL

tot instelling van een parlementaire
onderzoekscommissie belast met de

beleidsvorming ter bestrijding van de
sekten en van de gevaren van die

sekten voor het individu en
inzonderheid voor de minderjarigen

AMENDEMENT

Nr1VAN DE HEREN DUQUESNE EN MOUREAUX

Art.2

In het tweede lid, de woorden « die verhoren
vinden plaats met gesloten deuren . vervangen
door de woorden «de hoorzittingen met getuigen of
deskundigen zijn openbaar, tenzij de commissie an-
ders beslist »,

VERANTWOORDING

Dit amendement is rechtstreeks ingegeven door de wet
op het parlementair onderzoek van 3 mei 1880. Als princi-
pe wordt dus gesteld dat de hoorzittingen waartoe de corn-
missie beslist, openbaar zijn.

Zie:
- 313 - 95 / 96 :

- N' 1: Voorstel van de heer Duquesne c.s.

(*) Tweede zitting.van de 49' zittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1995-1996 (*)

15 FÉVRIER 1996

PROPOSITION

tendant à instituer une commission
d'enquête parlementaire chargée

d'élaborer une politique en vue de
lutter contre les sectes et les dangers
que représentent ces sectes pour les

personnes et particulièrement les
mineurs d'âge

AMENDEMENT

N° 1 DE MM. DUQUESNE ET MOUREAUX

Art.2

Au deuxième alinéa, remplacer les mots « elle
devra procéder à ces conditions à huis clos » par les
mots «les séances où l'on entendra des témoins ou
des experts sont publiques, à moins que la commis-
sion ne décide le contraire »,

JUSTIFICATION

Cet amendement est directement inspiré de la loi sur les
enquêtes parlementaires du 3 mai 1880. Le principe est
donc que les auditions auxquelles la commission décide de
procéder sont publiques.

Voir:
- 313 - 95 / 96 :

- N° 1: Proposition de M. Duquesne et consorts.

(*) Deuxième session de la 49' législature.
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Verscheidene redenen liggen ten grondslag aan de door
ons voorgestelde wijziging in de oorspronkelijke tekst van
het voorstel :

1) het is hoegenaamd niet de bedoeling in het raam van
de onderzoekswerkzaamheden van de commissie een
c heksenjacht » te ontketenen;

2) in een domein zoals dat van de sekten lijkt het ons
zeer belangrijk dat de publieke opinie wordt geïnformeerd
over de gevaren die het verschijnsel « sekte . inhoudt en
dat iedereen zich dus terdege van het fenomeen bewust
wordt. '

De zittingen van de commissie kunnen nochtans met
gesloten deuren worden gehouden om de volgende rede-
nen:

- wanneer de commissie reglementaire of administra-
tieve aspecten regelt (wanneer bijvoorbeeld de regeling
van de werkzaamheden wordt' besproken en daarover
wordt beslist);

- wanneer zulks vereist is om de veiligheid of de be-
scherming van bepaalde personen te waarborgen;

- wanneer het geheim van het onderzoek moet worden
gewaarborgd;

- wanneer de getuigen of deskundigen daar uitdruk-
kelijk om verzoeken.

[ 2 ]

Plusieurs raisons sont à la base de la modification que
nous proposons d'apporter au texte initial de la proposi-
tion:

1) il ne s'agit nullement, dans le cadre des travaux
d'investigations de la commission, de procéder à la « chasse
aux sorcières »;

2) dans un domaine tel que celui des sectes, il nous
paraît très important que l'opinion publique soit informée
des dangers que peut représenter le phénomène sectaire,
qu'il y ait donc une prise de conscience collective de ce
phénomène.

Cependant, les séances de la commission pourront être
tenues à huis clos notamment pour les raisons suivantes:

- lorsque la commission règle des questions d'ordre
administratif ou réglementaire (par exemple lorsqu'il
s'agit de débattre et de décider de l'ordre des travaux);

- lorsque cela s'impose pour des raisons de sécurité ou
de protection des personnes;

- lorsqu'il s'agit d'assurer le secret de l'information;

- lorsque les témoins ou les experts en font la demande
expresse.

A DUQUESNE
S.MÜUREAUX

Drukk.-Impr. SCHAUBROECK, Nazareth - (09) 389 02 11 - (02) 219 00 41


